
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

Уважаемые участники Второго молодежного 
международного научно-культурного форума 
Республики Беларусь и Республики Йемен! 

Мы рады наблюдать плодотворное сотрудничество и инновационное 

партнерство, которое сложилось между Гомельским государственным 

техническим университетом имени Сухого в Беларуси и Университетом Таиз 

в Йемене под руководством уважаемого профессора Аль-Шуаиби М. 
М.С. «Второй международный научно-культурный форум для молодежи» 

является конкретным результатом этих усилий и представляет собой 

значительное улучшение нашей совместной деятельности. Это партнерство 

создало прочную и значимую основу для научного и академического 

сотрудничества. 

Наша приверженность партнерству и совместным усилиям в научных 

исследованиях и культурном обмене является основой нашей академической 

философии со всеми нашими институциональными партнерами. Этот форум 

воплощает эту приверженность и укрепляет роль вовлеченных молодых 

исследователей и новаторов в науке, технологиях и культуре. Они служат 

катализаторами развития и прогресса, являя собой пример научного и 

творческого совершенства. Их достижения имеют решающее значение для 

достижения устойчивого развития в их сообществах и странах. 

В современном мире особое внимание уделяется продвижению знаний, 

науки и культурной коммуникации. Быстрое расширение научных ресурсов и 

возможностей культурного обмена подчеркивает необходимость 

сотрудничества между научно-исследовательскими институтами разных 

стран. Эти инициативы усиливают культурное и интеллектуальное 

взаимодействие. Любая преданность прогрессу и развитию цивилизации 

должна основываться на знаниях и науке, которые являются наиболее 

эффективными инструментами для содействия изменениям и развитию. 

Гомельский государственный технический университет имени Сухого 

признает свою роль как выдающегося научно-исследовательского института, 

вносящего вклад в культурное развитие. Университет отдает приоритет 

научному и академическому сотрудничеству на глобальном уровне, а его 

партнерство с Университетом Таиз особенно важно для регионального и 

международного взаимодействия. Принимая около 10 000 студентов и 

сотрудников, университет состоит из семи факультетов и одного института, 

охватывающих различные области, такие как машиностроение, энергетика и 

гуманитарные науки. Библиотека, содержащая более 550 000 томов, 

предлагает доступ к научным журналам и электронным ресурсам. 

Сотрудничество с Университетом Таиз способствовало заметному 

научному и культурному сближению, способствуя обмену знаниями между 

исследователями. Университет стремится расширить это партнерство, 

положительно влияя как на учреждения, так и на их сообщества. Вместе мы 

ожидаем, что это сотрудничество усилит культурную коммуникацию и 

интеграцию знаний между белорусскими и йеменскими академическими 

сообществами. 

Мы глубоко ценим вклад наших коллег из Университета Таиз, включая 

руководителей, ученых и технический персонал. Их постоянные усилия 

имели решающее значение для успеха всех межвузовских инициатив с 

момента подписания соглашения о сотрудничестве в июле 2022 года. Это 

совместное путешествие продолжает процветать в исследовательской, 

академической и культурной сферах. 

Мы передаем наши сердечные приветствия и 
наилучшие пожелания дальнейших успехов и 
достижений. 

أعزائيييييييييييييييالانتديييييييييييييييفي   ل يييييييييييييييالانت  ييييييييييييييي  لان  تيييييييييييييييال ان  يييييييييييييييف ال

انيييييييييييييي  نالان ييييييييييييييفوالن ديييييييييييييي ف لن ت  ي يييييييييييييي ل   ي  يييييييييييييي فل ان ت  ي يييييييييييييي ل

 ان ت   !

نشهد هنتررررررلمهمر وررررررش  همرتكتررررررنه مرتررررررنمة همرت   ررررررن همر رررررر هنترررررر  ه رررررر  ه ش ورررررر ه يسررررررن 

الأ يييييي ف لسررررررلتلنهمر لح رررررر همرلا ل  رررررر ه رررررر ه  من سرررررر شه  ش ورررررر ه ورررررر ه رررررر همررررررر ت ه ل ررررررش  ه

 يوُرررررررم هىمرتح رررررررماهمرولتررررررر ه مركلرررررررش  همررررررررم ر همركرررررررشن ههاندييييييي   امحتييييييي لانييييييي    يل

مه للاهرلتررررر شرىه ترررررن له لتلسررررر لهرلررررر  همر لرررررل  رررررشه ررررر هدنتررررر  حشهمرتتررررر نة  يتكرررررره  رررررلنل هلظل

  قمهدنستهه  همرتنمة هدسشسلشه   حلشه هش  لشهرل وش  همرولت ه ملأةش يت .

إ همر  م حررررررشه شرتررررررنمة ه مر لررررررل همرتترررررر نة ه رررررر همر لارررررر همرولترررررر ه مر  ررررررش  همركلررررررش  ه

رررررمههررررر مهمرتح رررررماهههرررررله رررررلهنه لسرررررم حشهملأةش يت ررررر ه ررررر ه ت ررررر ه رررررنةش حشهمرت سسررررر     يُ س 

زه  نهمر رررررررشلك  ه مرت   رررررررني همرتررررررر شرهمرتح رررررررن   ه ررررررر همرولرررررررل ه يوررررررر ههررررررر مهم ر ررررررر م 

ررررررم  همر ت رررررر همرولترررررر هه مر  حلرل  ررررررشه مركلش رررررر ه لررررررنه تكش رررررر هلررررررلم  هرل حت رررررر ه مر لررررررم   يُ س 

 ملإ رررررممُ ه  وُرررررم هإن رررررشزم لنه شرقررررر هملأهت ررررر هر لال رررررههمر حت ررررر همرتسررررر مم  ه ررررر ه   تورررررش لنه

ه  لممنلن.

تررررررررش هر و يرررررررر همرتون رررررررر ه مرولررررررررل ه رررررررر هُشرتحررررررررشهمرتوش ررررررررن هيرُرررررررلر همه تررررررررش هه

 مر لم رررررررهمركلرررررررش  ه ي ةرررررررمهمر لسرررررر همرسرررررررني ه ررررررر همرتررررررلمن همرولت ررررررر ه  رررررررن همر  رررررررش  ه

مركلرررررش  هُلررررر هارررررن ن همر ورررررش  ه ررررر  ه  سسرررررش همر لاررررر همرولتررررر ه ررررر ه   لررررر همر لرررررمم .ه

 وُرررررر زههرررررر  همرت ررررررش نم همر مشُرررررررهمركلررررررش  ه مرم ررررررننه ي رررررر هد هين  رررررر هدنهمر رررررر م ه  لررررررم ه

ُلرررررررر همرتون رررررررر ه مرولررررررررنه شُ  شنهتررررررررشهدن رررررررر هملأ  م هر و يررررررررر همرلاضررررررررشن ه   لنهررررررررشه

همر ق  نه مر حت  .

 لاكرررررر هه سسرررررر غل  ررررررره  نهررررررشهةت رررررر ه رُرررررمنةه ش ورررررر هسررررررلتلنهمرلا ل  رررررر همر لح رررررر ه

 رُرررررلر همر ش ورررررر هد رليرررررر لهرل وررررررش  همرولترررررر هل رررررر ههسررررررلنه رررررر همر حت رررررر همركلش  رررررر  ُهه   ت رررررر 

وررررر ه وررررر ه شرقررررر هملأهت ررررر ه  وُرررررم ه رررررنمة لشه ررررر ه ش ه ملأةرررررش يت هُلررررر همرتسررررر لاهمرورررررشرت 

ه شررررررررر هُتررررررررن هم    ضررررررررنهمر ش ورررررررر هلررررررررلمر هل رررررررر ههرل مشُرررررررررهملإقل ترررررررر ه مرررررررررم ر 

  رررررر ر ه رررررر هسرررررر  هةل ررررررش ه  ولررررررمه ملررررررمهيقُ رررررر ه رررررر هلرررررر  هه   ررررررلظمميضررررررشه ه  شر رررررر 

 رلررررررشه    رررررر هه  ررررررش  هُ   لمرررررر ه كرررررررهمرلحمسرررررر همرت  شن   رررررر ه مر شقرررررر ه مرولررررررل هملإنسررررررشن  

مرل ررررررل هإررررررر ه ميضررررررشه  رررررر  هه  لررررررمه550000مر رررررر ه لا ررررررلنهُلرررررر هدةكررررررنه رررررر ه  ُ رررررر  ه

همرت م همرولت  ه مرتصش نملإر  ن ن  .

رلرررررمهسرررررشهنهمر ورررررش  ه ررررر ه ش وررررر ه وررررر ه ررررر ه و يررررر همر لرررررشنرهمرولتررررر ه مركلرررررش  ه ترررررشه

هه  لرررررم همر ش ورررر هإرررررر ه لسررررر  هن رررررش ههررررر  همرترررررنمة هيسررررل ره  رررررش  همرتون ررررر ه ررررر  همر رررررشلك  

 هد هيوُررررررر زههررررررر مهمر ورررررررش  ه ترررررررشهيورررررررل ه رررررررشرحم هُلررررررر همرت سسرررررررش ه    توش لرررررررشه ن لقررررررر

مر لم ررررررررررهمركلرررررررررش  ه مر  ش ررررررررررهمرتون ررررررررر ه ررررررررر  هملأ سرررررررررش هملأةش يت ررررررررر همر  من سررررررررر  ه

ه مر تح  .

نلُررررررم نهُشر لررررررشه سررررررشهتش هز م حررررررشه رررررر ه ش ورررررر ه ورررررر ه رررررر هإ من ه دةررررررش يت   ه ةررررررلم نه

ه رررررررر هن ررررررررش ه ت رررررررر همرت ررررررررش نم ه هلشسررررررررن   ح رررررررر ه لررررررررمهةررررررررش هر لررررررررل هنهمرت لم ررررررررل ه  ن 

 يلم ررررررره ه2022 ه حرررررر ه لق رررررر هم مشق رررررر همر وررررررش  ه رررررر هيلر ررررررلهمرتترررررر نة ه رررررر  همر ش وررررررش

هه مهمر وش  همرتت نةهمز هشن ه  همرت ش  همر لاك  ه ملأةش يت  ه مركلش   .

أطيدددددددد  أييت ددددددددي يأطيدددددددد    ييت ددددددددي    دددددددد   دددددددد   ل  ددددددددي  بلدددددددد  أتقدددددددد   

 !ي لإنجيز ت.
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